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Szerkesztőség:

Fő-utcza 30. szám.
Ido intézendő a lap szellemi 
vészére vonatkozó minden 

közlemény.

Bérmentetlen küldemény 
nem fogadtatik el.

Kézirat vissza nem 
adatik.

KÖZÉRDEKŰ és TÁRSADALMI LAP.
MEGJELEN MINDEN HÉTEN EGYSZER, SZERDÁN.

Szerkesztő: Németh Zoltán.

Kiadóhivatal:
Kaposvárott „Berzsenyi Dá­
niel könyvnyomda,1* hová az 
elótlzotési, hirdetési s egyéb 
pénzek, úgy a felszólalások 

intózendök.

Előfizetési árak:
Egész évre .... 6 korona.
Fél évre.............. 8 korona
114 évre . . 1 korona 50. fillér

Nyilttér petitsora: 20 fillér

Előfizetési felhívás.
Lapunk tisztelt pártolóit a folyó évre 

való előlizelésre ezennel tisztelettel fel­
kérjük.

Lapunk folyó évi első számával a har­
madik évfolyamba lépett; a kezdet nehézsé­
geivel megküzdve, önérzetesen hivatkozható 
arra, hogy a közérdeket szolgálta.

Teljesen függetlenül, minden befolyás­
tól menten.

Programja ezután is az lesz, ami volt: 
a nagyközönség és a társadalom közér­
dekeit előmozdítani.

És mindenek felett: megmondani az igaz­
ságot, bárkivel, bármely osztály, párt, feleke­
zet és klikkel szemben.

Rovatainkban jövőre is minden közér­
dekű dologról megemlékezünk a szépirodalmi 
részre nagy súlyt fektetünk s több tért szen­
telünk a vidéki érdekeknek.

A lap ára marad a régi úgymint:
Egész évre postai szétküldéssel 6 korona

(3 frt)
Fél évre 3 korona (1 frt 50 kr.)
Negyed évre I korona 50 fillér (75 kr.) 

Hirdetéseket a legolcsóbb áron veszünk fel.
Nyilttér petit sora 20 fillér (10 kr.)
Mindenféle pénzküldemény „A Somogyi 

Ellenőr kiadóhivatala“ Kaposvárott czim alatt 
küldendő be.

Kaposvár, 1895. április 10.

Németh Zoltán
f. szork. és kiadó tulajdonos.

Tapolcza.
— Ma választanak Tapolezán, az egész 

ország szeme érdeklődéssel tekint a harcz 
színterére, melyre kormánypárt és a függet­
lenségi párt beviszi összes erejét a kipró­
bált vezérek intézik a harcz sorsát; — ehez 
járul még az, hogy a függetlenségi párton 
a jelölt Kossuth Ferencz, ki először tűnik 
fel ma a választás mezején s a nép Ítélete 
alá bocsátja személyét, elveit s nevének 
nagy nymbuszát.

A függetlenségi párton tollát minden 
fegyver és készlet, ugyszólva az összes had­
erő mozgósítva van.

A kormánypárt sem sokkal kevesebb 
haderővel bir, — jelöltje magas államtiszt­
viselő, kísérete a megyei főispán, ország- 
gyűlési képviselők, ereje a hivatalos tekin­
tély és azon kecsegtető reménye a szegény 
kerületnek, hogy a magas befolyással anyagi 
helyzete javulni fog. Nem megvetendő hadi­
készlet a kormánypárti jelölté sem; de min­
denesetre tekintélyes ellenféllel áll szemben 
ép ezért a kormánypártnak is teljes erejét 
kell kifejteni, hogy azon első nagy csatát, 
melyben a Kossuth név elestéről van szó, 
megtudja-e sikerrel harczolni. Kemény vál­
lalat és nehéz feladat, és a siker, vagy 
sikertelenség nagy kihatással van — itthon 
is ... . felfelé is.

Mindkét fél bízik sikerében ; egyik azt 
mondja, Kossuthnak nem szabad elesnie, 
a másik viszont éppen ennek legyőzését 
tűzte czélul.

A harcz tehát ezért felette érdekes s 
eredményét országszerte nagy figyelemmel 
kisérik.

Emeli e küzdelem érdekességét egy más 
körülmény is, tudniillik a „néppárt“ szerep­
lése, illetve magatartása, melyről a legkü­

lönbözőbb híreket olvashatni a fővárosi po­
litikai lapokban.

Mi nem politizálhatván, csak röviden 
regisztráljuk ama feltűnő körülményt, illetve 
különbséget, a mi a nyitrai és a tapolezai 
választások között van.

Nyitrán a „néppárt“ halálos ellenévé 
lett a kormánypártnak s a fanatizmusig át­
kot szór jelöltjének a fejére, aki kormány- 
párti lévén a vallást veszélyezteti.

Tapolezán a „néppárt“ szövetkezik a 
kormánypárttal s átkot szór arra, aki az 
„eretnek“ és „schakter“ párti Kossuthra 
szavaz.

Egy szóval a választásokba itt is ott is 
bevitetett a felekezeti harcz.

Tapolezán a választás azért érdekes 
tehát a két politikai párt küzdelmén kívül, 
mivel ott a „néppárt" is megjelents fele­
kezeti jellegűvé teszi azt, aminek felekezeti 
színezetett adni nem szükséges.

A „magyar-állam politikája,“ de 
egyéb államé sem lehet felekezeti; akkor 
nem államról, hanem felekezeti-öl van szó ; 
ez pedig a középkori időket hozza vissza, 
és határozottan visszaesés, egészségtelen 
állapot.

Ámde mi nem vitatkozunk ezen elvi 
különbségek felett, melyek a politikához 
tartoznak; de felemlítettük, mint az illeté­
kes lapok véleményét.

Részünkről is van azonban szavunk a 
dologhoz ; mert a magyar állam polgárai 
nemcsak politikai, de társadalmi egységben 
is azonosak és különböző vallásnak.

A politika sok kortesfogást, bűnös és 
csalárd eszközt felhasználhat büntetlenül a 
maga céljai elérésére ; de a magyar társa­
dalmat nincs jussa felekezetekre osztani, 
szétrobbantani.

Ez ellen joga van a társadalomnak

T Á R C Z A.
D&rüfés.

Alig suhant a meleg fuvalom 
Végig, a kopár földi vonalon, 
Dérvörösharna levelek között 
Már ibolya leng a bokra fölött.

Oh, csakhogy itt vagy áldott napsugár! 
Fázott a lelkem, csak didergett már,
A tetszhalálból ébreszt, kelteget,
A magvakból im, uj csira nevet.

Bár messze még a teljes vindás, 
Kezdődik lassan a föltámadás,
Zöldül a pázsit, rügyezik a galy,
Nem féljük már hogy az élet kihal.

Hangtalan ébredt, a dalos madár 
Még déli tájon meghúzódva vár,
De sejtelmét már kozza enyhe, szél: 
Zengő virányról illatról mesél.

Zsongani kezd az édes sejtelem, 
lfogg báj ömlik el még a léteién,
A kopárokra zöld díszlet borul,
Mire a husvét hajnala pirul.

A széni szeretet tavaszünnepe 
Meleg sugárral köszönt újra be,
«V rovardongástöl nem zavarva még, 
Bzelid illatát leheli felénk.

Jfényében Lobog ember szeretet.
Üljük meg buzgón e szent ünnepet, 
Hozzon a létbe teljes virulást,
És minden jónak ép föltámadást.

a*, n.

Bakfis-levelek.
Irta: Szántó Ferencz.

Szeptember $0.
Kedves Lilikém !

Már két hete lesz, hogy eljöttem tőletek és 
még egy szót sem Írtam eddig. Tudom, hogy ha­
ragszol érte, de kérlek édesem, annyira el vagyok 
foglalva mindennel. Ugy-e nem haragszol, drá- 
giczám ?

Képzelheted, mennyire kifaggattak ezek a 
lányok, hogy mulattam nálatok, kiilöuösen a Mar­
git tudakozódott élénken az ő huszárhadnagyára. 
(Tudod, az a fád kiállhatatlan parfümös!) Alig 
győztem válaszolni, de most már ráérek egy kissé 
magammal is foglalkozni. Hazatértem után az első 
vendégem a Guszti volt. Élénk szemrehányásokat 
tett, hogy mehetek innen két hónapra a szepesi, 
tótok közé. Milyen aranyos egy fiú ez! Azt hiszem,: 
udvarol nekem. Mindig olyan tiszteletteljesen kö- j 
zeledik felém s ha kezet fogunk az érkezéskor 
vagy távozáskor, mindig olyan mélyen néz a sze­
membe. És mintha ilyenkor sóhajtana! Lilikém, nem 
is merek rágondolni, de ha sejtelmem valósulna, 
hogy ő szeret, nagyon boldog volnék, mert érzem, 
hogy én is tudnám szeretni. De milyen ügyetlen j

is! Miért nem szól inkább a sóhajtások helyett ? 
Kissé félénk egy legény.

Bocsáss meg édesem, itt a mosónő és el kell 
raknom a fehérneműt. Máskor többet.

Pá lelkem !
Ölel a te 

Muczusk ád.
U. i. A milieu kész. Szépen sikerült, ha még 

az az örökké zsémbelődő Mali néni is megdicsérte. 
Most egy parafa pipa-állványt készítek papuska 
születésnapjára titokban, oldalt hímzéssel, a pipa­
mélyedéseket pedig piros plüssel fogom bélelni. 
Ugy-e csinos lesz ?

Csókollak szivem 
Fönti.

, November 25.
Édes Lilikém !

Már fűtünk. Egész nap itthon vagyok, dolgo­
zok a zongorateritőn. Épen most ment el Guszti. 
Nem ismerek saját magamra, olyan izgatott va­
gyok ha már az ablakból látom felénk tartani, s 
ha kezet szorítunk, azt hiszem, minden vérem az 
arezomba szökik. Szivem olyan erősen dobog, úgy 
félek, hogy egyszer észreveszi. Mindig olyan éde­
sen néz a szemem közé, inkább suttog, mint be­
szél, most már bátrabb, egyszerre hirtelen meg­
fogta a kezemet és meg akarta csókolni. De sze­
rencsére, még jókor visszakaptam. Ekkor olyan bá­
natosnak látszott és pár perez múlva eltávozott 
egy hideg meghajlással. Istenem, ha haragudnék?! 
Talán mégse kellett volna olyan szigorúnak len­
nem ? ! Végtére egy kézcsókban nincs semmi. Li­
likém, olyan nyugtalan vagyok.

Csókol
Muczuskád.
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14. szám.

tiltakozni s mi szerény lapunk keretében 
ennek akartunk kifejezést adni.

Koszul teszik, bárkik teszik, Ita ezen 
elvekkel és eszközökkel győzelemhez jut­
hatnak is a politikában; mert a hnrcz után 
ott maradnak a társadalmat képező polgá­
rok, a súlyos sebekkel s a politikai ma­
tadorok a választás után füttyöt hánynak 
és a sebeket orvosolni nem fogják hosz- 
szu, hosszú idő után sem.

A tapolczai választásról közvetlen tudósí­
tókkal léptünk összeköttetésbe, azért, hogy az ér­
dekes választásról legrövidebben értesíthessük olva­
sóinkat.

A választásról, mely mai napon folyt, két 
sürgönyt biztosítottunk, egyik a déli időből, másik 
a választás lezárási idejéből kelt ; ezeket követke­
zőkben adjuk :

Tapoleza. A „Somogyi Ellenőr“ szer­
kesztőségének. Április hó 10. délután 2 óra 
45 perez.

A szavazás leylázasahb han­
gulatban folyik. Kossuthra 3Ö< 
Vörösre 11)3 szavazat esett.

„SOMOGYI ELLENŐR«

Nagy küzdők ! Mennyi hős lelkiem, sokszor 
mennyi szenvedés rejlik e fogalomban . . .

A legtöbbször félreértve, soksror megalázva 
kénytelenek elhagyni a küzdőteret, de hitük azért 
nem törik meg s az e-zmo varja, a feltámadást.

Látjuk ezt az istenember tragédiájából, kinek 
pedig nem volt más hibája, mi ahogy kora nem ér­
tette meg.

Ha bele gondoljuk magunkat ama korba vibá­
mulunk a Hősiességen, mellyel az uj eszmét oda 
mert*- vetni a csökönyösen haladó bölcsek kő, -, 
az óriás lelki erőn mellyel annak érvényt szerezni 
igyekezett. És ha jól átgondoljuk, hegy e ráerősza­
kolt uj iránnyal miképp vált az összes emberiség 
jótevőjévé, akkor fölmerül az a gondolat is, hogy 
több méltányosságot érdemelne a hálára kötelezett 
emberiségtől az a nemzetség is, melynek ostörzse 
egykor neki ily nagy fiat adott.

Följegyezték az akkori történet Írók működése 
minden mozzanat, küzdelmeit, szenvedéseit, mint a 
törhetíen lelki erő nyiivánulásnit és ennek legna- 
gyobbBzer.ll jelenségét, midőn a gonosztevők között 
függve a halálgyötrelmei közt is megbocsátva ro­
bogta, „uram, bocsásd meg nekik, mert nem tud­
ják, mit cselek esznek!“

Feljegyezték a gonoszságokat is, amint üldö­
zőbe vették, hogy kidomborítsák e nagy jellemet, 
hősies egészében.

A történetíró hivatása is, hogy koráról hű ké­
pet fessen erényeivel és ferdeségeivel. Legyen lel-

1H95. április hú K).

Kitűnnek az u lazákról azok a sima ünehViilt 
kifejezést! fórfi-arezok, és látni fognak, (akik m,te 
élnek) orraíhm, fületlen, és fekete angol llastromnnd 
keresztül-kasul raggal ott férfi-ábrázatokat, amohvk 
ugy néznek ki majd, mint ha valamennyi a Fliegende 
Blätter diák figurái nyomán volna lekópiálva.

A jámbor, szelni, okos adófizető polgárok és 
eddigeló józan békeszerető családapák (in pracsente 
vagy in spe) mind valamennyien henczegő krai.é- 
lerekké fognak átalakulni, akiknek elegendő h s- 
egy rosszul értelmezett pillantás, arra, hogy meg’ 
zabdalják és kilyuggassák a másik jóravaló enibor-

kiismeretes följegyzéseivel, igazságot
A Veszprémi F. Hírlap.' uSi’ » njdlttéren küzdő nagy szellemeknek,

I az igazságtalanul elnyomottaknak.

szolgáltatva 
mint

Mussiaila §£y«zöt1I!
Tapolcza. ápril II. d. e. I0 óra. Ml-

ját külön tudósítónk tárviratozza

Heves küzdelem után Mossnüh 
Ferencz 1.-10 szólöhhséjejj-ei «‘yyö« 
zö{t. A lelkesedés leiriiatlan.

Husvét.
(H.) Évszázadok múltak, uj emberek, uj erköl­

csök. uj fogalmak támadtak, mióta az esemény le­
folyt, melynek emlékét ma ünnepeljük, de a belőle 
kisugárzó eszme fényét nem bírta elhomályosítani 
semmi, fiz a mindent átölelő szeretet hatalmas su­
gara, mint az örök igazság világitó fénye éltetője 
és vezetője lesz az emberiségnek, inig ember él. 
a ki érezni és gondolkozni képes lesz.

Az örökélet fogalmát teszi világossá, a fill tá­
madásba vetett hitet erősiti meg a jelenség, hogy 
az a fogalom, melyet kora, a képviselőjével együtt 
hitt megölhetni, még ma is él. Él mert a testvér 
szeretet volt a szülője.

Az ilyen eszmék kikelnek még a sírból is. 
hogy aztán örökidőkön át tovább plántálják magu­
kat. Sem a halál kaszája, sem a munkás kapája 
ki nem irthatja többé. Es velük együtt élni foa‘ a 
nagy küzdők emléke is.

... KAUÍldATOK. 

Kaposvár negyven év múlva.
■ló öreg Bergt doktor bácsi, aki nekem kis 

gyerek koromban, mikor köhögtem olyan jó édes 
mediczinákat irr, hogy csupa öröm volt betegnek 
lenni, megírta annak idején ennek a mi városunk­
nak a negyven éves históriáját; hogy miként fejlő­
dött Kaposvár városa azzá, ami a „Kaposvár negy­
ven év óta“ megjelenése idején volt, hogy micsoda 

I dolgok történtek benne negyven hosszú esztendők 
I alatt, azon régi jó idők óta, amidőn a város szlik- 
séges és kívánatos halálozási számarányának elő- 

1 mozdítására elegendő volt még — két orvos,
, Aggódó kétely támadt fel bennem mostanában 
I az iránt, hogy vájjon lesz-e majd ember aki meg- 
j irántija u város további negyven eves történetét a 
I késő unokák részére, és fájdalommal kelt róni utat- 
I nőm a jelekre, amelyek azt bizonyítják, hogy — 
! nem lesz.
! fis ha aggályaim tévútra vezettek, és fog mégis 
1 akadni ember, aki ráér és megírja, az bizonyára azt 
] a ezimet fogja könyvének adni:

„Az angol flastrom korszaka."
Jelek támadtak az égen, a levegőben, amelyek 

arra mutatnak, hogy meg fog e város képe változni 
rövid időn, megváltozik az emberek kedélye, meg­
változik a közhangulat, a békés egyetértésből lesz 
megférhetlenség, a barátságból ellenségeskedés, 
békességből háborúskodás, és meg fog" 
változás legelőbb az emberek ábrazatán.

sz
társ tisztességes borét.

De nem akarom sokáig a (most még) „nyájas 
olvasó" türelmét próbára tenni, és sietek kimondani 
hogy föltevéseim alapját azon köztudomású tény 
képezi, miszerint e csöndes békés városban ez idő­
szerűit „két vivóiskola“ folytatja „áldásos“ mű­
ködését.

Képzeljenek el most már kérem, egy olyan kis 
városban mint a mienk, egy csomó olyan embert, 
aki ez ideig vivókardot még nem is látott és most 
vívni tanul ....

A kardmarkolat érintése megszédül és vért- 
szomjazóvá változtatja a- fegyvert sohase fogott 
embert, és higyjék el, hogy a tejjel fölnevelt orosz­
lán, amikor legelőször véres konezot dobnak eléje, 
csak szelíd bárányka a hirtelen lovaggá felkapott 
vitézhez képest.

De hát lehet e neki rósz néven venni, ha az 
ő drága pénzen és verejtéken vásárolt tudományát 
a gyakorlatban érvényesíteni óhajtja ? 1 . . .

És a járvány amely megindult rémitően ragá­
lyos, egészen hasonló a kolerához; tíz tizenkét ember 
megkapja először a „vivlmtiiékomságot“ a többi 
meg „csupa féltiben“ (éppen mint a koleránál) szin­
tén beleesik a betegségbe.

Mert kérem, ha az én szeretett felebarátom, 
j akivel naponkint találkozom az utczán, a kávéim­
ban meg mindenütt, mondom, ez az én szeretett 
felebarátom vívni tud, én pedig nem tudok, és most 
ez a szeretve tisztelt barátom azt állítja, hogy a 

! kaposvári vármegyeház kupikékre van meszelve, 
vagy pedig, hogy a vasútra néző szent-Flórián saját- 
le ez ül eg lesétált a kanálishoz, és ott megmentvén 

ja kobakját visszaballagott a helyére, úgy nekem a 
vármegyeház kupikék voltát, valamint a az ént-Fló­
rián kirándulását okvetlenül nemcsak hogy el kell 
hinnem, hanem ha az én fentisztelt. jóburíUom úgy 
kívánja, még meg is kell esküdnöm rá, és mindezt 
azért, ,mert ő vívni tanult, én pedig — nem.

fis vívni fogunk tanulni mindnyájan, ugyan­
azon indok alapján, amelynél fogva az összes euró­
pai államok igyekeznek minél több embert öltöztetni 
mindenféle szinü ritkákba, és amelyeknél fogva 
Krupp, az ő millióit szerezte.

fis óh boldog jövendő ! Vívni fogunk tudni 
mindnyájan ! . . .

fis lesz miről Írni a helyi lapoknak, és a nyili­
terek ont - nifogják a jövedelmet akiadóhivataloknak!

fis látni fogunk a kapukon és házak falain 
csinos táblácskákat amelyeken a következő felírás 
ékeskedik ;

alszani párbaj-orvos spoeziállsta

„ , Deczembor IC.
Draga Lilikéin!

Igen jól mulattunk. Tegnap vacsora volt ná­
lunk. Itt voltak Lantosék, Vargáék, Margit, Jolán, 
lima, toiler Géza, Baktay Ernő, Szabó Friczi, és 
„0.“ A vanília soufflét én készítettem.

Az urak nagyon dicsérték, de a mama egy 
szót sem szólt, és így nem tudom hogy jó volt-e. 
mert a fiatal emberek véleményét nem lehet komo­
lyan venni, napszámba hízelegnek ezek a fádak ! 
Az asztalnál egymás mellett ültünk én és „0.“ Ez 
a fiú napról-napra halad. Folyton a kezemet szoron­
gatta az asztal alatt, másik kezével pedig evett, és 
eközben adomákat mesélt.

Vacsora után bementünk a szalonba, mi leá­
nyok felváltva zongoráztunk, az urak énekeltek. 
Neki olyan szép lágy tenorhangja van! Olyan olva­
dékony, szívhez szóló! Éjfélkor távoztak a vendé­
gek, búcsúzáékor Guszti olyan szorosan fogta a ke­
zemet, a másikkal pedig végig simította, és e köz­
ben bársonyt emlegetett. Mikor pedig kilépett az 
ajtón (az előszobában nein volt senki) ezt súgta a 
fülembe: „Maga egy aranyos kis szöszke babatün- 
der.‘ A mamának meg akartam mondani, de nem 
mertem, és igy a Lotti nénit kérdeztem meg, hogy 
ez mit jelent ? Lotti néni azt mondta, hogy ez na­
gyon jó jel, csak tartsam szorosan a fiút mert 
Gusztinak 1000 hold elsőrendű bácskai szántóföldje, 
es nagy gazdasága van. Minden jel arra mutat, hogy 
szeret. Jaj Lilikém olyan boldog vagyok! Azt hi­
szem nemsokára nyilatkozni fog. Sietek is a kelen­
gyével. Folyton himzek, az asztalkendőkben térí­
tőkben és portörlőkben már meg is vannak a mo­
nogrammok.

Csókol százezerszer a te boldog
Muezuskád.

U. i. Tisztelem a Giza nénit, a bácsit és az 
j Olgiczát. Megy égy ult-e már a hadnagy lova?

Január 20.
Kedves Lilikém!

Tegnap voll a megyebál. Rózsaszín selyemben 
voltam. Az első négyest Szabó Fricziyel tánczoltam,
a másodikat és az egész 
madikat Baktay Ernővel, 
geli hét óráig. Guszti élni

•-ampert „0“ vele a har- 
pompásan mulattunk reg- 
adóan kedves volt. Foly­

ton velem foglalkozott, gondolhatod mennyire irigy­
kedett a Caemegi Margit;! Szinte olvastam az ar- 

iiogy nem érzi jó nógat, es szeretne haza 

nagyon álmos va­

ckáról 
menni

Bocsáss meg most lelkem 
gyök. Jó éjszakát kíván

szerető
Muezuskád

L. i. Majd el felejteni! Az Ella egész este iilt, 
a Hegyesből is kimaradt, az utolsó perezben fogott 
neki a Szabó Friczi egy kopasz vörös kasznárt. 
Huh de csúnya ember! Kuglizni lehetne a fejével.

Fönti. •
Február 20.

Édes Lilikéin!
Gusztiról furcsa Ilinek keringenek. Azt au -og- 

ják, hogy megkéreti... a Caemegi Margitét. Nem hi­
szem, mert az fill, hozta ezt a hin, és tudod hogy 
ő mindég csak bosszantani szeret. Többet egyelőre 
nem tudok a dologról, jövő levelemben többet. 
Nincs jó kedvem.

Ölel
I Muczuska.

Márczius 20.
Kedves Lilikéin!

A liir való. Tegnap volt a Guszti és Caemegi 
Margit kézfogója. Voltaképen nem is bánom, hogy 
igy történt. Utóbbi időben azt tapasztaltam, hogy 
<jz a Guszti egy semmi ember, figy üres fecsegő! 
fis milyen szellemtelen! Az összes genialitását a 
szabójának és fodrászának köszönheti ez a zöld 
gigerli! Azt is megtudtuk, hogy nagy lump, és kár­
tyás. Azután egy cseppet sem komoly. És az sem 
igaz, hogy 9000 hold birtoka van. Először is a bir­
tok az apjá-é, másodszor pedig sok az adósság 
rajta.

Csak hadd legyen vele a Margit boldog! Szer­
vusz aranyom, mikor jösz el hozzánk?

Csókollak 
Mu ezuska 

Junius 12.
Kedves Lilikéin!

Ma volt a Margit és Guszti esküvője. Margit 
csak atlaszban volt. Olyan hangosan mondták el 
az igent, hogy még a sekrestyében is meghallot­
ták. A kimenetkor Guszti épen mellettem ment el. 
Hogy mosolygott ream a szemtelen! Édes Lilikém 
bazárom levelemet, és mint jó barátnőd csak egy őszinte 
tanácsot adhatok. Ha egy uduarlőd mennyei angyalnak 
nevez, olyan édesen néz a szemed kiizé epedően beszél, 
a kezeit szorongatja és a szivéhezszoritjn, a frou-frou- 
dal simogatja, folyton hangoztatja, hogg kőzetedben égi 
boldogságot érez, és őrökké cseng egy esőkért: azonnal 
dobd ki, mert ez nem az fejazi.

Csókollak szivem, és maradok őszinte jó ba­
rátnőd a te bánatos

Muezuskád.



14. szám.

Ivs lel log szökni az angol finstrem ára ret.te- 
1 'sen, mert rettentő mennyiségeket fognak rím 
( i a putikárusok a nagy keresletnek miatta . . .

Még szerencse, hogy a városi tanács eleve 
g - uloskoilott egy harmadik patika felállításáról, 
mely üdvös intézkedés által a párbajozó urak ké­
nyelméről nemileg gondoskodva lészen.

A csererdő pedig, ahol eddigelé csak a somo­
gyi hadfi a r. púi ugatták a mi keserves pénzünk 
bantu puskaport; lövöldözvén véle gyilkos golyókat 
••••kus papiros figurákra, avagy pedig hajlékony 
derekú borbolylegények meg diszruhás tűzoltók tet- 
|; I; a szépét engedékeny szivli szobaezieáknak és 
oivado szakácsunknak hangos majálisokon és egyébh 
n pinulatságokon, a. Csererdő, mondom; ezentúl niás- 
i' :i- pullogatáaoknak és máslorma mulatságoknak 
lé zen, színhelye.

I"1 im, a mi felebarátunk azt fogja állítani, 
hogy a túrós csusza a legelső étel a világon, holott 
mi a. töltött káposztának vagyunk feltétlen Ilivel 
vagy pedig, teszem föl, a Bácskából ideszakadt 
ember azt meri mondani, hogy az alföldiül nagyob­
bakat tudnak inni mint Somogybán, akkor mi a 
becsületünkön esett szakadás kifoltozása czéljábói 
odavisszük eddig nagyrabecsült bőrünket a „Cserbe" 
szépén fiakkeren, és visszatérünk onnét megvagdalva 
ugyan, de „törve nem.“

A történetíró pedig következőképen emlékezik 
meg majdan e városról :

»Volt pediglen egy város annakidején K u p a 
vezér vármegyéjének közepén ahonnan a férfi nemen 
lévő emberek mind kipusztulónak. Csupán csak a 
sirásó és egy párbaj-orvos maradtak vala életben, 
akik is egy köztük fölmerült lovaglás ügy elintézé­
séhez párbaj segédét, (férfi ember a városban nem 
lévén,) nem találónak, és igy —- haláluk napjáig 
életben maradónak.*

K. Béla.

„SOMO tt Y I E L L ENŐ R“ 1895. április hó 10.

hírek.

A kaposvári nemzeti kaszinó f. hó 7-én tar­
tott közgyűlésén Tnllián főispán indítványára egy­
hangúkig Pall a v i e i n i Ede őrgrófot választotta 
elnökévé.

Vargha Ferencz miskolezí fógyinn. tanár f. 
hó 6-áu délután utazott át városunkon a miskolezi 
kirándulókkal, kik Fiume, Abbázia, Veleneze kólába 
Btb. mennek. Hét külön kupét foglaltak el a kirán­
dulók, hölgyek, urak és tanulók. A pályaudvarra 
sokan mentek ki jó ismerősöket üdvözölni, boldog 
ünnepeket kívánni. Kaposvárról csak kevesen csat­
lakoztak a' menethez.

Eljegyzés. Dr. Koréin Sándor ifjú devecseri 
ügyvéd eljegyezte magának Elsner Auréllá kisa­
sszonyt Tablói.

fűz volt f. hó 7-én délután a kanizsai 
utczáhan. Egy ház és három melléképület égett le. 
A tűz oly rohamosan terjedt, hogy a gyorsan kivo­
nult tűzoltóság csak keveset menthetett.

— A kaposvári iparos ifjúság téli rajztanfolya­
mának balgától az ez év folyamán készített rajzo­
kat folyó hó 14. és 15-én a belvárosi elemi iskola 
emeleti termeiben közszemlére kiállítják melyek 
mindenki által megtekinthetők.

t Gyászliir. Özv. Pap Sándorné született: Babo- 
eliay Amália a maga úgy alulírott rokonság nevében 
megtört szívvel jelenti örökké felejthetlek férjének 
Pap Sándor hites ügyvéd, nagy inéit, gróf Festetics 
Tassilló jószágigazgatósága — és a keszthely-bala- 
ton-szent-györgyi vasúttársaság elnökének, Zalavár- 
megye törvényhatósági bizottsága tagjának folyó hó 
4-én déli 12 órakor élete 48-ik évében, hosszas, és 
példás megnyugvással tiirt szenvedés és a halotti 
szentségek ájtatos felvétele után bekövetkezett gyá­
szos elhuny tát. A megboldogultnak bilit tetemei f. 
hó 6-án délután 5 órakor tétettek a keszthelyi szent 
Miklósról nevezett sirkertben örök nyugalomra. Az 
engesztelő szent mise-áldozat pedig folyó hó 6-án 
délelőtt 10 órakor a keszthelyi r. kath. plébánia 
templomban a Mindenhatónak bemutattatott. Áldás 
és emlékezet legyen nemes porain 1 Babochay Lász|ó 
és neje Halász Karolin, Holly János és neje Babo- 
chay Ilona., Babochay Joseph!n és Babochay Andor.

-- Munkások a Balaton jege alatt. A múlt héten 
mikor in ég a Balaton jege állott, egy csapat mun­
kás tömegesen indult el Balaton-füredről aratást 
vállalni. A Balaton jegén mentek át. Már meg is 
kötötték a munkaszerződést s hazaindultak. Tihany 
alatt a jég épen akkor repedt ketté, amikor a mun­
káscsapat visszajőve! odaért. Két embert azonnal 
elnyeltek a babok és a többi kénytelen volt tétlenül 
nézni a szerencsétlenséget, A többiek nagy kerülő­
vel jutottak haza.

Thalia a vidéken ez. mellékletet adott a 
„Fővárosi lapok“ virágvasárnapi számához. A mel­
lékleten külömböző vidéki színésznők Írnak egy-egy 
pár apereuet, egy-egy élményt. Somogyi társulatá­
tól Írtak bele Kaposi Józsa „Mikor én Hegyi 
Aranka voltam* czimmel egy legutóbb Szegeden 
átélt nevezetességet, ugyanis Hegyi Arankának kel­
lett volna a Kis Alamusziban „Tom“-ot játszani és 
a művésznő indispozicziója folytán ő ugrott be he­

lyette és saját szavai szerint az öltöztetőnők három 
perez alatt olyan „Tom“-ut csináltak belőle, 
hogy maga is bámulta. Juhász 1 1 k a a követ­
kezőket irja : Ha az irigykedés a collegák közt 
megszűnne és a világ egyetlen egy színészről csupán 

j c,8,ilk jót beszélne ez volna az igazi — fin de 
! sióele. A legutóbb Somogyinál volt színésznők közül 
H o 1 é c z y Ilka csak a tapsért rajong, a taps 
boldoggá teszi, elfelejt minden fájdalmat, mert a 
taps szerinte: „éltető erőnk, mely újjá teremt, vagy 

Isemmivé tesz, a mi nélkül nem élhetünk.“ Daró- 
!czy Ilka csak négy szót mond: „Szereltem — 
ícsalódtam; tanultam, — játszottam.

- Dalárda hangverseny. Múlt számunkban 
I említettük, hogy a helybeli dalárda hangversenyt 
rendez 1. hó 20-án, és most értesítjük közönsógün- 

I két, hogy a hangverseny nem mint eredetileg ter- 
j vozve volt a színkörben, hanem a Korona nagyter- 
I méltón tartatik meg Kernt Frigyes tir vezetése alatt, 
Revi Aurelia, Hzilárdfy Elvira kisasszonyok, Müller 
Nándor, Pete Lajos urak szives közreműködésével. 
A műsor következő : I. Ünnepi induló, Jaksch Fe- 
rencztől, zongorán 4 kézre előadják : Müller Nán­
dor és Kerszt Frigyes urak. 2. Kuruez tábori dal 
(1672.) Káldy Gyulától, énekli : a kaposvári dalkör. 
J. Aria, Mozart Adolf. Amadeus, Varázsfuvola ez. 
dalművéből énekli Révi Auréllá k. a. 4. Kuruez dal 
(.1.794.) Káldy Gyulától, énekli: a kaposvári dalkör, 
o. .’.iagyar népdal átiratok czimbalomra előadja: 
czimbalmon Szilárd ily Elvira k. a. 6. Szatyrikus dal 
11. József idejéből, énekli : a kaposvári dalkör. 7. 
Magyar miidal Zimay Lászlótól, énekli Révi Auréllá 
k. a. 8. Barkarolla, Gaál Feroncztöl, énekli a kapos­
vári dalkör. 9. Magyar dalok, zongorára előadja : 
Pete Lajos. Az énekszámokat Kerszt Frigyes ur 
kiséri zongorán. Kezdete 8 órakor.

Mint a műsorból látható Kerszt Frigyes ur a 
dalárda ambitiosus tevékeny karnagya a miisort két 
szám kivételével tisztán magyar darabokból állította 
össze és igy a hangverseny a dalárda, az említett 
helybeli kisasszonyok és urak közreműködésével 
rendkívül élvezetesnek ígérkezik. Az egész télen 
csak egy hangversenyben részesültünk, és csak an­
nál inkább hívjuk fel közönségünk figyelmét a jó 
alkalomra.

- Tohtamegyei mulatságok. Bony h á d o u 
f. hó 20-án műkedvelői előadás lesz az „Oroszlán“- 
hoz czimzett vendéglőben. Színre kerülnek : „Egy 
szellemdus hölgy“ és „A phrenolog“ ez. vígjáté­
kok. S z e g z a r d o n az egyesült szegzárd-tolna- 
inegyei nőegylet április 15-én a „Szegzárd“ szálló 
nagytermében jótékonyczélu műkedvelői előadással 
egybekötött- tanezestelyt rendez. Színre kerülnek : 
„A fal tövében" és a „Bálkirálynő“ ez. vígjátékok. 
Tolnáin a „Tolnai önkéntes tűzoltó-egyesület“ 
április 15-én a „Fehér 16“ szálloda nagytermében 
tánczczal egybekötött tombolaestélyt rendez.

— Balatoiifiired szépítésére és a fürdőközönség
kényelmére — mint értesülünk — ismét jelentékeny 
befektetés történik. A Balaton partján ugyanis egy 
díszen kétemeletes lakház épül s kornyéke csinos 
parkká alakitta tik át. Fehér Ipoly pannonhalmi fő­
apát, az évről-évre mindinkább mutatkozó lakáshi­
ányon kíván ez által segíteni. E pompás épület, 
mely 40 szobát foglal magában s meglepő szép ki­
látást fog nyújtani a Balatonra és a tihanyi félszi­
getre, már a múlt ősszel fedél alá került s most 
serényen dolgoznak rajta, hogy a jövő saisonra 
készen legyen. Kovács Ábel, a fürdőintézet igaz­
gatója, a fővárosban időzik, hogy a szobák díszes 
és kényelmes berendezéséről intézkedjék.. Hogy a 
fürdővendégek jó és olcsó ellátásáról is gondos­
kodva legyén, a vendéglők dolgában is üdvös eon- 
kurrentiát teremtett. Ezen palota mellett levő „Kis­
faludy“ szerény vendéglőt, elsőrangúvá tette: újra 
építtette, kibővittette és díszes nyitott, torától 
látta el, mely kellemes étkezési helyül szolgál a 
fürdőközönségnek. Szóval Fehér Ipoly főapát Bala­
toni ii red folytonos emelkedését komolyan szivén 
viseli s minden lehetőt elkövet e gyönyörű fürdő- 
telep további föl v i ragoz tatására és a fürdővendó- 
gek magasabb igényeinek kielégítésére.

- Balaton-Almádi készülődései a jövő fürdő­
évadra. Az almádi! fürdő részvénytársaság svájezi 
stylban építendő 24 méter hosszú és 8 méter széles 
nyári helyiségének építtetését 2353 forint egyeségi 
munkadijért ifjú Bognár János jeles képzettségű 
fiatal veszprémi iparosnak adta ki, s az épületnek 
junllto hó 15-óre kell teljesen készen lennie. A fürdő 
kabinok száma 17-el gzaporittatván, 80 kabin foga 
filrdőző közönség rendelkezésére állaui. Mozgalom 
indult meg, hogy állandóan Almádiban lakó filfdő 
orvos alkalmaztassuk, ki azután kézi gyógyszertárt 
is tartson.

nazarénus, a kinek hite azt parancsolja, hogy min­
den eltulajdonított dolgot származtasson vissza a 
gazdájának, kitől elvette, visszahozta az elszöktetett 
asszonyt Pap Mihálynak, mint törvényszerűit! tulaj­
donosnak. Mellékelve öt gyermekét is odaállította 
Pap uram elé, azzal a kijelentéssel, hogy azok nem 
illetik inug őt. Pap Mihály, mikor magához tért az 
elképedéstől, hogy ő se maradjon adósa a bűnbánó 
nazarónusnuk, botot ragadott és úgy helyben hagyta 
Hokit, hogy — sok volt; úgy vitték el lepedőben. 
Most majd a törvényszék fog foglalkozni a különös 
históriával.

— Midőn a nagyközönség figyelmét Unghváry 
László ezeglédi hírneves gyümölcsfa iskolájának mai 
számunkban közzé tett hirdetésére felhívnánk, kü­
lönösen kiemeljük, hogy nevezettnél a százezrekre 
menő mindenféle nemes csemetén felül még mintegy 
1.500,000 darab 1—2—3 éves gyümölcsfa vadoacz 
van eladásra készen, még pedig: körte, alma, birs. 
douczin, paradicsom, szilva, pranus-myro ból ana. 
Saint Julién, beszterczei-szilva eper, saj-megy, sárga- 
baraczk, mandula, és kökényből.

— Budapesti Hírlap. Az ujságcsinálás egyik fő­
feladata : a közönség helyes, gyors s pontos érte­
sítése. Még száz éve nincs annak, hogy a magvar 
sajtó csak a Becsből kapott legmagasabb engedél­
lyel vehetett tudomást a külföld eseményeiről, igy 
is csak hetek múlva. Ma huszonnégy óra sem múl­
hat el, hogy a közönséget ne értesítsük nemcsak 
hazánk, hanem az egész világ nevezetesebb ese­
ményeiről : távirat, telefon, éber levelező a világ 
mind a négy tájékáról s az ország minden népesebb 
pontjáról tart adnak mindarról, ami igényt tarthat 
a müveit ember érdeklődésére. Tudósításainak e 
rengetegéből kiválogatni és megrostálni, ügyesen 
és tetszetősen feldolgozni azt, a mi a közönségre 
nézve szükséges, hasznos és érdekes: ebben a 
Budapesti Hírlap fennállása óta eddig utói nem ért 
példaadással járt elől, mert szerkesztőségüket az 
a meggyőződés vezeti munkájában, hogy a közön­
ség semmit sem várhat el annyira újságjától mint 
azt, hogy pontosan, megbízhatóan és lelkiismerete­
sen legyen tájékoztatva. Ez a közönség igazi anyagi 
és kézmüvelődósi érdeke, ez a mai zsurnalisztika 
fejlődési iránya. Ott pedig, nevezetesen azokban a 
rovatokban, hol magának á Budapesti Hirlap-nak a 
véleménye, Ítélete, iránya, karaktere, egyszóval 
egyénisége nyilatkozik meg, tizennégy évi tüzpróba 
után már mindenki tudja, hogy mit várhat a Buda­
pesti Hirlap-tól. Az előfizetési föltételek a követ­
kezők. egy hónapra 1 frt 20 kr. ; negyedévre 3 frt 
50 kr; fél évre 7 frt; egész évre 14 frt. Vidékről 
legczélszerübb a postautalványon való előfizetés. 
Ciin; Budapesti Hírlap kiadóhivatala Budapesten, 
Vili. kerület, Rök-Hzilárd utcza 4 sz. és József- 
körut 5. szám.

CSARNOK.

Hasonlat.
Mint a madár, gerle madár 

Epekedve lesi, várja 
Hogy mikor tér isméi vissza,

A fészkébe édes párja.

En is éjjen oly nehezen,
Oly epedre kérdeni, lesem,

Mikor jössz már vissza hozzám,
En édesem, én kedvesem ?!

Sin futár fít'tttö.

A bűnbánó nazarénuS. Pap Mihály gazda- 
embernek a feleségét ezelőtt tizennégy esztendő­
vel — egy évi házasságuk után — elszöktették. 
Pap megnyugodott a sorsban s nem kutatta, hogy 
a hűtlen asszonyt, ki vitte el. A minap egy öregsszoiiyt, in vitte ci. a minap egy őre 
paraszt állított he Paphoz és elmondotta, hogy iir 
ő neve Hoki Gábor és hogy ezelőtt tizennégy esz­
tendővel ő szöktette meg a Pap Mihály feleségét. 
Most azonban a nazarénus hitre tért * és mint jó

A család kedvencze.
(Franczla elbeszélés.)

Az öreg Fraucziska utkésxen áll, hazájába 
akar visszautazni.

Néhány nappal ezelőtt levelet kapott . . . 
Az anyját szivszélhüdés érte és megírták neki, 
hogy siessen haza . . .

Hókat, nagyon sokat sir az öreg Fraucziska 1 
Es mi, hogy vigasztaljuk, mindig ezt mondogatjuk 
neki:

-- Ne sírjon már annyit, szegény Frau- 
cziskám!

De ő csak mindig újra rákezdi.
Szegény öreg Fraucziska 1 Élettörténete szo­

morú, megható leírása a nyomornak, — mely ké­
nyekét facsar a szemekbe. Húsz évvel ezelőtt sze­
relemből ment férjhez egy csinos német szárma­
zású vendéglőshöz, a ki a franezia-porosz háború 
kitörésekor megszökött tőle, pénzzé téve és magá­
val vivo minden vagyonukat és . , . három gyer­
meket hagyva az anya, nyakán. A szegény Fran- 
cziskáiiak most már nem volt se férje, se pénze, 
sé munkaköre, hanoin volt mindezek helyett rop­
pant nagy zavara, bizonytalan élete és . . . rá­
adásul még két fia és egy leánya. Hőt még mind­
ezeknél nagyobb teher is nyomta a vállát: Schiff- 
makernónak hívták ég ez a német név ebben az
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időben a francziák előtt nagyon gyanús és nagyon 
veszedelmes volt. De az isteni gondviselés köny- 
nyltett sorsán, ha ugyan könnyítésnek nevezhető, 
a mi vele történt. Egyik fia meghalt a menedék- 
házban, a hol elhelyezte, a másik beállt katonának 
és soha többé hirt sem adott magáról, leánya pe­
dig megszökött. Ebben a zűrzavarban nem tehetett 
okosabbat, minthogy megnyugodott sorsában és . . . 
teljesen elfeledte, hogy gyermekei is voltak, össze­
szedte kevés czókmókját és szolgálatba lépett. Ez­
után lassankint rászokott az ivásra ; időszakonkint 
megivott egyszerre három pohárka cognacot, ebben 
tellett minden gyönyörűségé. Szegény öreg asz- 
szony I De azért nem haragudott Schiffmakerre. 
Mindig emlegette és csak ennyit mondott róla: 
szép ember volt!

Hányszor mondtuk neki, hogy ne sírjon már 
annyit!

— öreg Francziskánk, hagyja már abba a 
sírást, ne sírjon többet.

Szabad óráiban az volt a szokása, hogy ki­
ment a ház előtti kertbe, magával vitte kevéske 
batyuját és kibontva, gyönyörködött benne. Ócska 
holmik voltak ezek, elrongyolt kalap-dobozokban, 
melyek spárgával voltak összekötözve, hogy szét 
ne essenek.

Különben derék és jó cseléd volt. Tiz évet 
töltött nálunk és mindig kérnünk kellett, hogy pii 
henjen már egy kissé és üljön le. Öreg lábai 
örökké dolgoztak és ránczos kezeinek mindig akadt 
valami tennivalójuk. Gyakran kérdezgettük egy­
mástól, hogy mikor is alszik, mert éjjel, ha vélet­
lenül szükség volt rá, — mindig előre ébren volt.

— De hát kedves Francziska, maga soha sem 
alszik ?

— Oh asszonyom, — felelt ő ilyenkor, — 
éjjel a nagyságos ur újságait olvasgatom.

— Hogyan, maga fogyasztja a gyertyámat ?
— Nem asszonyom, én csak a gyertyavége­

ket használom el egy kis tányérkán és ha elfogy­
nak többé nem olvasok.

Azt is meg kell vallanom, hogy eleinte se­
hogy sem tetszett nekünk. Összevagdalt szájával, 
semmit sem mondó szürke apró szemeivel, hosz- 
szukás ránczos arczával, éppen nem volt rokon­
szenves kinézése. E mellett nagy és nehézkes ter­
mete volt, olyan, mint a kocsi elé fogott norman­
diai lovaké.

Batyuját mindig rendezgette a kertben. Ki­
bontogatta, a rozzant dobozokat összetartó kötelé­
keket kibogozta és rendesen sirva borult az egyes 
darabokra. Arcza sötétpirossá vált az italtól és 
sebhelyes orra kékes színben játszott. Oh ez a 
sebhelyes orr ! Ennek is meg van a maga törté­
nete ! A szegény Francziskának egy Ízben betörött 
az orra. Egy kocsi tetejéről virágcserép esett va­
lamikor rája, ez szétzúzta és a szegény teremtés 
három hétig viselt rajta tapaszt.

— Oh Francziska, mit mondana Schiffmaker, 
ha igy látná ?

— Schiffmaker, asszonyom ? Oh igen, ó I 
Régóta nem gondol ő már az ő egykori Franczis- 
kájára.

Midőn utra-készen állt és felhúzta kopottas, 
szinehagyott keztyüjét, csak úgy szokásból, hogy 
mondjunk valamit, ezt kérdeztük tőle :

— Hány éves a maga anyja, Francziska?
Szemei könybe lábadtak.
— Nyolczvanhét éves, uram.
— És maga ?
E kérdésre kaczérkodva nevetni kezdett.
— Nemsokára hatvan leszek uram, — de 

alighanem idősebbnek látszom.
— Na Francziska, aztán adjon nekünk hirt 

magáról.
Ismét sírni kezdett.
A rácsajtónál megállt a vasúthoz szállító 

omnibusz.
A vén asszony megtörölte nedves szemeit, 

majd kotorázni kezdett zsebében, hogy meg van-e 
a tárczája. Azután fekete gyapjú ruháját befedte 
nagy, szürke kendőjével, fejére pedig felette ócska, 
ó-divatu zöldes kalapját.

— Menjünk ! Menjünk 1 — sürgeté a türel­
metlen kocsis.

Eire a vén asszony még egyszer berohant a 
konyhába és egy perczig ott időzött.

Mit csinált ? Felhörpintett néhány pohár co­
gnacot, azután kitörölte a pohárt és az üveget 
visszatette a rendes helyére.

Vájjon most, hogy elment tőlünk, ki lesz a 
mi cselédünk és ki lesz a család kedvencze ? I

IRODALOM.
Röpirat a néppártról.

Az uj hármas szövetség (Néhány szó a nép­
pártról) Ezen czim alatt irt Márius egy 124 oldalra 
terjedő könyvet. A mü a hazánkban jelenleg ural­
kodó politikai pártállásokat tárgyalja és a hármas 
szövetség alatt a liberalizmus ellen egymással szö­

vetkezett főurak, katholikus papok és az általuk 
fanatizált népnek a „néppárt“ elnevezés alatt egy 
párttá való alakulását érti.

Kimutatja, mily káros a hazára nézve — sőt 
mily hazaellenes az — ha a pártok felekezetek 
szerint alakulnak. Szerző ezen állítását történelmi 
adatokkal bizonyltja, a melyekben nem éppen kí­
méletes szavakkal emlékezik meg a már századok 
óta folyó küzdelmekről, melyeket a főurak s pa­
pok — a haza nem kis kárára — a liberális kor­
szellem ellen vívtak és azon agitatiókról, melye­
ket mindig kifejtettek, valahányszor a haza egy 
lépéssel előre haladhatott volna. Sőt egyenesen ki­
mutatja, hogy az a szörnyszülött, melyet ma „nép­
pártra“ kereszteltek, már a 16-ik század elején a 
mohácsi vész után született meg, a mely időtől 
fogva a mágnásokat és a katholikus papokat min­
dig azon táborban láthattuk, a hol a sötét reactio 
ütötte fel tanyáját.

Kimutatja szerző, hogy ez a sok vér, mely 
a keresztény felebaráti szeretet s a vallás szent 
nevében ontatott, a felekezeti türelmetlenség s a 
legönzóbb hatalmi érdekek vérfürdője volt.

És hogy mily visszás állapot az, midőn ha­
mis jelszók alatt szövetkeznek a legfelső körök 
a legalsóbb körökkel; oly körök, melyeknek egye­
düli érintkezési pontja egy fogalom, mit a nép 
meg nem ért, a papok és mágnások pedig csak a 
nép megtévesztésére találtak fel, — és ez a ka­
tholikus vallás vélt sérelme.

Óva inti a népet: ne engedje magát félre­
vezetni, ne üljön föl a papoknak és mágnásoknak, 
kik sohasem a nép érdekéért, hanem mindig azok 
ellen küzdöttek. Egyszersmind óva inti a papokat 
és főurakat is, ne költsenek hiú reményeket a nép­
ben, a mely szegénységének és nyomorúságának 
tudatára ébredve, elsőbben is a latifundiumokat 
támadná meg : ne játszanak oly karddal, a mely­
nek két éle van s visszafelé is vághat.

Nem lévén politikai lap, nem bocsátkozunk a 
mü politikai bírálatába és véleményünk nyilvání­
tásába, csak röviden registrálni kívántuk e sorok­
ban Márius könyvének tartalmát. Kapható Singer 
és Wolfnernél Budapesten. Ára 1 korona.

Kritikus.

If]. Nagy Ferenci, a .Somogyi Újság" 
szerkesztője, több évi munkásságából gyűjteményt 
rendez s külön kötetben „Tréfás történe­
tek“ czim alatt legközelebb kiadja. A fiatal iró 
ezen irodalmi vállalata bizonynyal meleg érdeklő­
dést kelt az olvasóközönségben s hiszszük, misze­
rint az úgy szellemileg, mint anyagilag kiválóan 
sikerülni fog. Ifj. Nagy F e r e n c z egy azok 
közül, kik nincsenek ráutalva az Írás mesterségére 
kenyérkeresetből. 0 ir, dolgozik az iro­
dalom terén nemes ambiczióból és hivatásból. Nem 
kételkedünk, hogy a társaságokban kedvelt fiatal 
iró jóiző humora a „Tréfás története k“- 
ben is sok kellemes órát szerez az olvasni szerető 
közönség körében. Különben szóljon maga a szerző 
kibocsátott felhívása, mely ekként hangzik:

„Több éve már annak, hogy az irodalom te­
rén működöm; éveken keresztül egyes fővárosi

____________________ 1895. április hó 10.

lapokban, egy éve pedig a „Somogyi Újságban" 
melynek tényleges szerkesztője vagyok, jelennek 
meg munkáim.

Az általam irt tározókban megjelent elbeszé­
lésekből többet kiválogatván, azokat csoportosítva 
„Tréfás történetek“ czim alatt egy 
10—12 ivre kiterjedő füzetben kiadom.

Elbeszéléseim nagyobbrészt az életből van­
nak merítve s azok megírásánál ezélom volt az 
élet természetes komikumát szem elől nem tévesz­
teni s azt minden mesterkélt, a keresett és már 
megunt frázisok nélkül, az életnek megfelelő elbe­
szélő stílusban megírni.

Munkám, mely a legszebb kiadásban fog meg­
jelenni, f. é. május hó 1-ére elkészül, midőn az a 
tisztelt megrendelőknek szétküldhető lééiül ; felké­
rem tehát tisztelt czimet, legyen kegyes a túlolda­
lon levő megrendelő ivet kitölteni s azt nekem mi­
nél előbb megküldeni, nehogy a kiadás és szét­
küldésben nehézségek forduljanak elő.

Munkámnak tisztelt ismerősei körében leendő 
minél melegebb ajánlásáért esedezem és kérem, a 
megrendelő ivet minden esetben annyival is in­
kább hozzám juttatni, mert ellenkező esetben meg­
történhetik az, hogy a kiadóhivatal ama remény­
ben, miszerint a munkát meg méltóztatik tartani, 
azt meg fogja küldeni.

A díszes kiállítású, vaskos füzetnek ára 1 
frt (2 korona) leend, mely összeg a megküldés al­
kalmával utánvétel utján fog beszedetni.“

Ajánljuk a müvet a t. közönség szives figyel­
mébe.

Szerkesztői üzenetek.
N. J. Osztopán. Kérjük a folytatást is miolőbb bőkul- 

doni hogy az egészet átnézhessük.

Csödárverési hirdetmény.
Alulírott kir. járásbirósági aljegyző mint bírói 

kiküldött ezennel közhírré teszi, hogy a kaposvári 
kir. törvényszék, mint csődbíróságnak 2639/b. 05. 
sz. árverést elrendelő és a nagy-atádi kir. járásbí­
róságnak 1921/p. 95. sz. kiküldő végzése folytán 
— vb. Weisz J. Ferencz vízvári kereskedő csőd­
ügyében f. évi február hó 21. és 22. eszközölt lel­
tározás alkalmával felvett leltárban 1—422 t. sz. 
alatt összeirt és 742 frt 46 krra becsült fűszer, rö­
vid és divatáruk, vászonnemüek bolti felszerelvé­
nyek és egyébb ingóságokra az árverés elrendel­
tetvén, — annak Vízváron vb. üzlethelyiségében és 
pinczéjénél leendő megtartására határidőül 1895. 
évi április hó II és kővetkező napjainak délelőtti 8 
és Vi órája tűzetik ki, a mikor a jelzett ingatlanok 
a legtöbbet igémnek készpénzfizetés mellett szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Nagy-Atádon, 1895. márczius 80. napján.

Scheurer Károly,
kir. aljegyző.

Nyomatott a „Berzsenyi Dániel könyvnyomdádban, Kaposvárott.
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